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FEONO3TUKA MPOCTPAHCTBA: BEHELIMA B AHMMOA3bIYHON 3CCEUCTUKE
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Ypanbckul ¢pedeparnbHbil yHU8epcumem umeHu nepeozo lNpesudeHma Poccuu
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Annomayusn. Cratbsi coKycHpoBaHa Ha OIMCAHMH T'eOIO3THYECKOro oOpa3a BeHernn Ha MaTepualie aHIJIOSN-
3pr9HOTO 3cce M. Bpoackoro «HabepexxHast HEMCHENMMBIX». AHAIN3 IPOBOJHUTCS ¢ IPUMEHEHHEM METOJI0OB KOHIICIITY-
QIbHOTO, HapPaTUBHOTO, CTHJIMCTHYECKOTO aHajinW3a W METOJa HHTEPIPETAlMH XYIO0XKECTBEHHOTO IMPOU3BEACHHUS.
B ocHOBY nccienoBaHus MOJIOKEHO CO3/IaHNE HAPPATUBHO-KOHIIETITYaIbHBIX MOJIENIeH, B PaMKaX KOTOPBIX IPOUCXOIUT
penpes3eHTalHs IPOCTPAHCTBEHHBIX 00BEKTOB TOPOJICKOrO MPOCTPAHCTBA B TEKCTE 3cce. B craThe mpesiaraercs pac-
CMOTpEHHE CIEIYIOUINX MOJACNEH: «rOpOJ B BOCIPUATHU OPTraHAMM YYBCTBY», ««TOPOJ B ONpPEIEICHHOE BPEMs rojay,
«TOpOJI KaK PeTPOCHEKLHSI», «ropoJl Kak Boja». Kaxaas U3 HAX OTINYAETCs ONpeaeIeHHBIM HabOpOM NPOCTPAaHCTBEH-
HBIX CUTHATYpP U XapaKTEPHbIM JUIS HUX KOHIENTYaIbHBIM cojepikaHueM. Onpeie/iecHHOe BHUMaHHUE B CTaThe YIEIACT-
s BBISIBIICHUIO CHUMBOJIMYECKUX CMBICIIOB OOBEKTOB FOPOJICKOTO MPOCTPAHCTBA, PENePe3eHTHPOBAHHEIX B paMKaxX JaH-
HBIX Mozeneld. Hanbonpiee 4ncio oObeKTOB Topojia MO3HASTCSl OpraHaMK YyBCTB, OCHOBHBIM M3 KOTOPBIX SIBIISIETCS
3peHHe. 3HAYMMOCTh KOHLICNITA IJ1a3a MOJTBEPKIACTCS €r0 HOMMHATHBHOW IUIOTHOCTBIO, YaCTOTHOCTBIO €r0 HOMHHA-
LU B TEKCTE M MINPOTOH 00pa3HbIX MHTepnpeTanuid. Hanbonpimee qrciio accorumpyeMsix ¢ Beneryei 00beKToB Ipo-
CTPaHCTBA MPEJICTABJICHBI B pAMKaX HAPPATHBHO-KOHLENITYaIbHONH MOJICIH «TOPOJ KaK PETPOCHEKIIMSI» U PEaTU3yOTCs
B COOBITUHHBIX y3J1aX TOBECTBOBAHMUS, CBA3aHHBIX C MPOTYJIKaMHU, BCTpEYaMy, BOCTIOMUHAHUSAMH, KU3HEHHBIMHU CHTYa-
USIME. MaKpOKOHLIETITOM 3CCe SBISI€TCSl KOHIIEIT BOBL: €ro CBSI3BIBAIOT A (y3HbIE OTHOIICHNUS CO BCEMH KOHIIETITY-
AIBHBIMU MOJIEIISIMH, PACCMOTPEHHBIMU B XOJI€ aHAJIM3a. 3HAYMMOCTh KOHIETITA BO/BI OITBEPIKAACTCS TAKKE €€ dac-
TOTHOCTBIO B TEKCTE 3CCe, IUPOTOM COAepKaHHs U 0Opa3HbIX IepeocMbIcieHni. Boxa sBiseTcst reomnosTnieckoii 1o-
MHHAHTOH BEHEIIMAaHCKOTO POCTPAHCTBA M OAHOM M3 OCHOBHBIX (uiocodem scce.
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Abstract. The article provides research into geopoetic image of Venice represented in the essay “Watermark”
by I. Brodsky. Research approach includes methods of conceptual, narrative, stylistic analyses as well as fictional
text interpretation method. The study is based on the analysis of narrative-conceptual models, that contain urban ob-
jects as one of their components. Within this approach, the following models were singled out: “city perceived by
senses”, “city and season”, “city as retrospection”, and “city as water”. Each of the models is distinguished by a cer-
tain set of spatial objects and their characteristic features. Symbolic interpretation of these objects receives consider-
able attention in the paper as well. The study shows that the largest number of city objects is perceived by senses,
mostly eyesight/eye. This concept is characterized by nominative density, text recurrence, wide scope of symbolic
interpretations. The largest number of objects associated with Venice are represented within the model “city as retro-
spection” connected with walks, meetings, memories, and life situations. Water may be defined as the essay
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macro-concept, it is related to all the models under study. It is recurrent in the text, and has a wide range of symbolic
meanings. Water is a geopoetic center of Venetian space and one of the philosophic concepts of the essay.
Keywords: geopoetics, essay, space, city image, concept
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Beenenne

Ha coBpemeHHOM 3Tane (HUIOJIOTHYECKOTO 3HA-
HUS U3y4YEeHHE IPOCTPAHCTBA BOZMOXKHO C HECKOIBKHUX
uccienoBaTesbckux nosunui. llpexne Bcero oHo
U3y4daeTcs B HEPa3phIBHOM CBSI3U CO BpPEMEHEM, CITy-
XKHUT (POHOM PACKPHITUS MPHUMET UCTOPUIECKOTO BpE-
MEHH B XYyJIOKECTBEHHOM IIPOWM3BEICHHH M CaMmo,
B CBOIO O4YepeIb, «OCMBICIMBACTCS H H3MEPSIETCS
BpeMeHem» [2, c. 10].

CeMHOTHYCCKUH paKypc BKIIOYaeT B ceOs U3y-
YeHHE TPOCTPAHCTBCHHBIX OTHONIICHUH W (POPMHPO-
BaHHE Ha UX OCHOBE CHMBOJIMYECKHX U KYJIBTYPHBIX
cMbIciioB [9, 13], mpocTpaHCTBEHHOH OpraHM3aluu
KaK CpeJICTBA MOCTPOCHUS KYIbTypHBIX Moaeneit [10],
IIPOCTPAHCTBEHHBIX KOJOB [22], MPOCTPaHCTBEHHOIO
cemuosuca [23].

B HCTOpPHKO-KYyIBTYpPHOH TMEPCHEKTHBE IMpPO-
CTpaHCTBEHHBIC O0Opa3bl M3y4YAOTCA KaK OTPAKCHHE
reorpauecKoro MpoCcTpaHCTBa B TEKCTaX KYJIBTYPHI,
B KOTOPHIX OHH OOpa3yIOT T'e0-3THHYECKHE MaHOpa-
MBI — IIUPOKHUI 10 AMAna3oHy 0000Imaromuil crnocob
BHJCHUS, OTBEUAIOIIMH HAa TPH OCHOBHEIX BOIIPOCA:
rae? korpa? kro? [16, c. 30].

N3ydeHne mpoCTpaHCTBA C MO3UI[UU T'E€OMOATH-
KM TPEJCTaBIAET COO0H MIMPOKOE MOJIE MEXKIUCITUII-
JUHApHBIX uccieaoBanuit [15, c. 153]. T'eomoaTuka
choKycHpoBaHa Ha M3YyYCHHU OCBAMBAEMBIX HAIHO-
HAJIBHOH KYJIBTYPOH 3JEMEHTOB TreorpaduyecKux
MPOCTPAHCTB, WX OOPa3HO-CHMBOJIUYECKUX BOILIO-
OICHUHA B JIHTEparype, (peHOMEHe JOKaIbHBIX TEK-
CTOB, HallpuMep, nerepOoyprckuil Tekcet [17], cubup-
ckuil tekct [19, 25], ypanbckuil Texcer [1], rpy3un-
ckuil Texkct [8] u np.

BaxHbIM JUIS M3ydeHUs NpeNCcTaBisAeTCs BHIOOP
TeX WIN MHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB, UX Ce-
MHOTH3AIMSI B XYIOKECTBEHHBIX TeKcTaX. [ 'eomosTu-
4yeckre 00pas3sl HE COBIANAIOT CO CBOMMH Teorpadu-
YEeCKHMMH OpPUTHMHAIAMHU: OHH SIBIISIOTCS DJIEMEHTAMHU
¢ukimonansHoro Mupa [24, c. 41-43], reomoatuye-
ckumu peansHocTsiMH [1]. Onucanue mpocTpaHCTBa
AHTPOMOJIOTUYHO U MOYTH BCErja IMpeiCTaBisieT Co-
6011 SMOIMOHABEHYIO pedIeKcnIo YenoBeKa Ha BCTpe-
Yy ¢ HUIM U €€ CUMBOJIMYECKOE OCMBICIEHHUE [, 6].

IIpenmeToM TeONOATHYECKOTO  UCCIIEAOBAHUS
MOJXKET BBICTYIATh IIUPOKas MajuTpa reorpadude-
ckux 00BekTOB [4]. OmHako 0e3yCIIOBHOW TOMHUHAH-
TON MOAOOHBIX WCCIIENOBAaHUHN SBIAETCS 00pa3 ropo-
J1a, KOTOPBI 3aHUMaeT 0co00e MECTO B CHCTEME BHI-
paboTaHHBIX KynbTypod cwmbiciioB [11, c. 208].
OCTeTHYeCKOe OCBOGHHE Topoja MPEArojaraeT CHM-
BOJINYECKOE OCMBICIICHHE €r0 MPOCTPAHCTBA M YEJIO-
BEKa B HEM.

OfHUM U3 3HAKOBBIX TOPOJOB IJIS MOCTHXKEHUS
PYCCKOM KyNbTypol sIBIseTCsl UTalbsHCKas Benenus:
OHa BCerJa Wja B JIylle PYCCKUX JIIOJEeH, BIOOICH-
HbeIX B Utanuio [26, c. 214]. O6pa3 Benermuu ocMbic-
JeH B npousseneHusx M. Jlepmontosa, ®@. TroTuesa,
H. Koznosa, W. bynuna, A. Anyxrtuna, A. bioka,
B. bprocosa, H. I'ymunesa, A. Axmartosoit, O. Masn-
nenplitama, M. Bonomuna, b. TTacrepnaka, Y. bpon-
ckoro. ITo muenuto T.B. LluBbsiH, OCHOBHBIMU CUTHA-
Typamu BeHeuuu sBIAIOTCS BOJAA, TBEPAb, APXUTEK-
TYpHBIE COOPYXEHHMSI W TaMATHUKH, KapTUHbl U
XYIO0XHHKH, TIEPCOHAKH, HCTOPUKO-KYJIBTYpHBIE pea-
mMH U apredakThl, My3blka, Haubolee XapaKTepHbIe
uBera u snuteThl  [21, c. 44]. Tlpu Bceit 00mHOCTH
CHUTHATYp Y KaXJI0ro HHTepIperaTopa Beneruu cpos
OIITHKa, CBOE BHUJCHHUE €€ MPOCTPAHCTBA , CBOU OCO-
OCHHOCTH €r0 KOHIIENTYaIN3aIliH.

OnHO U3 caMbIX TOJHBIX JIUTEPATYPHBIX MyTellle-
CTBUH 1o BeHeuuu npeacTaBieHO B aHIVIOSI3BIYHOM
acce U. Bpoackoro “Watermark” (“Fondamenta degli
incurabili” B BapmaHTe 3cce HAa HTANBSHCKOM S3BIKE,
«HabepexxHasi HEUCHEIUMBIX)» B PYCCKOM IIEPEBOJE).
D710 rIIy0OKO JIMYHAs, HOCTAJIbIMYecKas BCTpeda C
Beneuueid, koTopas akKyMyJaMpyeT BIIEYATJIEHUS OT
MHOTOYMCJICHHBIX TIOCENIEHHH 3TOro Tropoga. OTH
BIIEYATIICHUS] OTJIUTHI B (hopmy dcce. bymyun cBobo -
HBIM, 0€3 YeTKHX KOHTYpOB, >KaHPOM, 3cce C(HOKYyCHU-
POBAaHO HAa OCMBICICHUH JHAIbl «UEIOBEK U MHpP» Ha
IIMpOKOM (HOHE COCNUHEHHUS SIOX, KYJIBTYp, BCETO
YEJIOBEYECKOr0 OMbITa U 3HaHus [7, c. 8]. D10 peanu-
3yeTcsl MOCPEACTBOM MEPEKIIOYEHHs] BCEX IUIAHOB:
KOMITO3ULIMOHHO-PEYEBBIX, MOHATHHHO-XYA0KECTBEH-
HBIX, KOHKPETHO-aOCTPAKTHBIX, YTO CO3MACT «JIa0H-
PHUHTHI CIETIIICHUI» TPU Pa3BEPTHIBAHUH COJCPKAHUSA
acce [7, c. 34].

B TaxoMm jxaHpOBOM BOIUIOIIECHHH TIpeacTaeT Be-
Henus B acce M. Bpoackoro: obpas ropoaa ckiiaasiBa-
eTcs M3 HAaOMOACHNH, PEeTPOCIEKIINH, IPOTYIIOK, BIle-
YyaTIIeHUuH, BCTped, pasMbliniuieHuil. Ha ¢pone 06bekToB
TOPOJCKOTO TMPOCTPAHCTBA OCMBICIEHBI KIIIOUEBBIE
TeMbl TpousBeleHus. B pe3ynbraTe CcKIagbIBaeTCs
YHUKQJIBHBIA TeornosTnieckoi obpas Benemmn: cur-
HATypbI TOPOJA, COXPaHssl CBOM €CTECTBEHHBIE XapaK-
TEPUCTHUKH, IPEACTAIOT B aBTOPCKOM BOILIOLIEHUH.

MeToabl ucciieioBaHUs

I'eomonTuka, sBIAACH THOPUAHON hopMoOii Hayd-
HOTO 3HAHUS, YepHaeT CBOM METOAOJOIHYEeCKUE IO~
XOIbl M3 pa3IMYHBIX JUCHUIUIMH TyMaHHTapHOIO
nuKIia: aureparyposeaenus [1, 6, 18], cemuoTuku [5,
10, 11, 14, 24], repmenentuxu [20, c. 81], CTUINCTUKH
Y JIMHTBOCTUIUCTUKY [1, 12].

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
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INunreucTnyeckas guckypconorus
Linguistic discourse analysis

JlanHOE HCCIemoBaHNe TaKXKe BBIIIOJIHEHO B PycC-
JIe METOJIOJIOTHYECKOTO CHUHTEe3a. Ero ocCHOBOH SABIIS-
I0TCSl KOHLENTYalbHbIN M HAPPATUBHBIN aHAIU3.

KoHmenTsl aHAMU3UPYIOTCS IO TPEM OCHOBHBIM
mapameTpam:

1) HOMHHATHBHAS TUIOTHOCTH, KOTOpas Ompese-
JISieTCsl KaK YHUCIIO MPSIMBIX U HENPSIMBIX HOMUHAIIUHN B
HOMMHATHBHOM IT0JIC KOHIICIITA;

2) YacTOTHOCTh, KOTOpas OMNpEAENAeTCS Kak
BCTPEUaeMOCTh HOMUHAIIMI KOHIIENTa B TEKCTE ACCE;

3) TeKkCTOBasi MHTEPIPETAIMS KOHIIENTa, BKIIIO-
Yaromas aHaJln3 OOpa3HOW, CHMBOJMYECKOW COCTaB-
JSIOIIEH perpe3eHTaHTOB KOHIIENTOB B MIPOCTPAHCTBE
TEKCTA.

Ha ocHoBe HappaTuBHOrO aHanmm3a HamOojee
YaCTOTHBIC KOHIIENTHI, PENPE3CHTHPYIOIINEe B 3ccCe
MPOCTPAHCTBEHHBIE OOBEKTHI, OOBEIUHIIOTCS B KOH-
nentyaabHeie Mojenu. OCOOCHHOCTBIO TOBECTBOBA-
TEJIBHOU CTPYKTYPBI 3CCE SABISETCS MOIUCIOKETHOCTS!
KaXK7asi U3 ero rjiaB UMeeT CBOIO CI0KETHO-MOTHBHYIO
JIMHUIO, KOTOPasi PacCKphIBacT OOIIYI0 TEMY MPOU3BE-
JIeHUs. ¢ HOBOro yria 3peHud. IIpu oueBunHOM uX
MHOFOO6pa3I/II/I MOX>XXHO BBIJACIIUTH JOMHUHAHTHBIC.
IIpemmaraemMbie kK aHANH3Yy KOHIENTYAIbHBIC MOJICIH
MPEICTaBISIIOT cO0OM HappaTUBHBIE (POPMYIBI OCBOE-
HUS TOpOJAa, KOTOPBIE COOTHOCSATCS C MOTHBHO-
CIO)KETHBIMH JJOMHUHAHTaMH JCCE.

[lpu aHamm3e KOHIIENITOB BHYTPH BBIACIICHHBIX
MoOJIeJIell  MCIONIb30BANIUCh KOHTEKCTYaJbHBIM, JIHH-
FBOCTHHHCTHHCCKHﬁ, I/IHTepHpeTaTI/IBHLIﬁ BHUObI aHa-
JIn3a.

Pe3yabrarhl HCCIe10BaHUS

Haubonpiiee uncio 06bEKTOB TOPOJCKOTO MPO-
CTPAaHCTBa OCMBICICHO B pPaMKax MOJCIH «TOPOJ
B BOCHIPUSITHH OpPraHaMu 4yBcTB». ['opox mocrura-
€TCsSI OpraHaMH{ YyBCTB: 3pEHHEM, OOOHSIHHEM, OCs3a-
HUeM. HecoMHEHHOE MEepBEHCTBO B OCMBICIICHHUH TO-
POICKOTO TPOCTPAHCTBA MPUHAIICKHUT 3PUTEIHHOMY
KaHaJy BOCTIPHUATHA: MOCKOJBKY «4eJIOBEK — 3TO TO,
Ha 4T0 OH cMOTpHUT» (“One is what one looks at” [3,
c. 26)).

3puTensHBIN MOAYC BOCIIPHATHS BEHEIIMAHCKOTO
MPOCTPAHCTBA TOMHUHUPYET KaK IPHU IIEPBOM 3HAKOM-
ctBe ¢ ropogom (the city of the eye [3, c. 24], Tak u
npu npomanuu ¢ HuM (departure is not the body leav-
ing the city but the city abandoning the pupil [3, 23]).

W3 Bcex comMaTn3MoB, NpeE/CTaBICHHBIX B 3cCe,
KOHIICTIT TJ1a3a SBISACTCS CaMbBIM pa3pabOTaHHBIM.
OO0 5TOM CBHJETENBCTBYET TEKCTOBAas YaCTOTHOCTD
JIEKCUYECKHX PENpPEe3eHTaHTOB KOHIIENTa, 00beM HX
CHMBOJIMYECKOH HUHTCPHIpETAIIUN, BBICOKAA CTCIICHb
ux auddy3sHocTH U (HOPMHPOBAHHE KOHTEKCTYalhb-
HBIX KJIACT€POB C BCAYHIUMHU TEMATUYCCKUMH KOH-
OenTaMu.

Konuent rnaza orMedeH MIMPOTONH HOMUHALIUMN,
KaXk7ass U3 KOTOPBIX aKTyalu3HpyeT OIpPENECICHHBIE
HIOQHCBHI 3PUTEIBHOTO BOCIIPHSTHS IPOCTPAHCTBA!

— IJla3 KaK OpraH 3peHHs M ero KOMIOHEHTHI:
a3 (eye), BKIIoyas HempsMble U MeTadopHyecKue

HomuHammu (raw, fishlike internal organ); 3penwme
(eyesight); spagoxk (pupil), Bxrouast MeTadopuueckue
HomuHarwu (exposed jelly); ceruarka (retina);

— cmocob BuaeHUs: BUIETH (10 SEE), CMOTpEeTh
(to look at), mpucransHo cmotpets (t0 stare), BHuMa-
TeNBHO paccMarpuBarh (10 scan), msydars (to learn),
pacnosnaBats (discern), pasrmsgsiBate (f0  Stare
down), BcmatpuBaTthest (t0  Scrutinize), HaxomuTh
(to find), pasnuuars (t0 recognize), BuaeTh HaCKBO3b
(to see through), otmeuaTts (10 register);

— pacimpeHue / yIydIieHue CrocoOHOCTeH 3pH-
TEIBHOTO BOCIIPHUATHSA: TPEHUPOBATH Tuia3 (train one’s
eye), ynmydmiath cuiy 3peHus (enhance your eye’s
power);

— MeTaQoprUUecKHe HOMHUHAIMH, AKIEHTHPYIO-
I{e MHPOKYI0 MAJHUTPY CIIOCOO0B 3PUTEIBHOTO BOC-
NPHUATHS TOpoja: Tiia3 B BeHermu kymaercs (SWim),
ueipsiet (dive), meuetcs (flap), 6Gpocaercs (dart), ka-
vaercst (oscillate), 3akateiBaetcst (roll up), sanpeirusa-
€T Ha TIOBepXHOCTH (pop up), Omyxaate (rove), Koi-
nexionupyer (collect), mmer (look for).

3pHUTeNbHBII MOJyC MpeanoiaraeT He MPOCTO
6erioe 3HAKOMCTBO C ONPEICICHHBIMH TOUYKAMHU TPO-
CTpPaHCTBA, HO BHHMATEIbHOE WX HM3YUYCHHE; B IOJIE
3peHHs MMOTaal0T MeJIbYaiIlie JeTall apXUTEKTYPHI
ropojaa. B pesynbraTe uepes MOCTHKEHHE TIIA30M CO3-
JaeTcs TPHUIYUTHBBIA y30p BEHEIMAHCKOTO TIPO-
CTpaHCTBA. 3peHHe ABJIACTCS CIIOCOOOM HHTPOIYKIIMA
[IUpOYaiiiedl MaTuTPl TOPOJCKUX OOBEKTOB M HUX
3IIEMEHTOB:

— muepbiatel ropojckux yacos (clock faces),

— pacniucanue Ha crannuu (timetables),

— Y30phbl HA MPAMOPHOM I10J1y CTaHIMU (varicose
marble under your feet),

— dacansl roposckux 3aanuii (facades),

— ¢ponronsr (frontones),

— BOCTOYHBIE MOTHMBBI aApXHUTEKTYPHI TOPOJIA
(oriental motifs in venetian architecture),

— KPY/KE€BO MpaMopa M BEHEIMaHCKHX (acasos
(marble lace; lace of venetian facades),

— mo3auka (inlays),

— karurenu (capitals),

— kapHu3sI (COrnices),

— penpedsr (reliefs),

— nerauna (moldings),

— oburaembie W Heoburaembie Humm (inhabited
and uninhabited niches),

— XepyBHMbI, aHrelnsl, cBsteie (Cherubs, saints,
angels, maidens),

— kapuatusl (caryatids),

— apku (pediments),

— crarys anoyuiona (Statue of apollo),

— MOCT Haj 4epHbIM u3rubom Boxabel (a bridge
arching over a body of water's black curve),

— orpaxennsle B Bome mnananmo (reflected
palazzi),

— roupoisl (gondolas),

— OankoHBl U OAJKOHHBIC OAJIICUHBI / «OTOJICH-
HbIe MKpbI OKOHHBIX Oamsicun» (balconies with their
ample kicked-up calves),
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— TOoTHYECKHe W MaBpuTaHckue okHa (Gothic or
Moorish windows),

— y3kue ymunel (Streets - narrow, meandering
like eels),

— wiotaae u cobop (a campo with a cathedral in
the middle of it),

— TmToxoxkue Ha Meny3y Kymoia coOopoB
(Medusa-like cupolas),

— JJIMHHBIC W3BWJIMCTBIC YJIWIBI W TEPCYIKA
(long, coiling lanes and passageways).

Bce 00BexTHI mpocTpaHCTBa, KOTOPHIE BHIUT H
MOCTUTAET TJIa3, HMEIOT PalCKyro Hapy»XHOCTH (Clear-
ly paradisaical visual texture), kpacussr (dreamlike
beauty) u mosromy Ge3omacubl. OHH MPOTUBOCTOAT
BpaXJIeOHOCTH OKPYIXKAIOLIEr0 MHpa, MPUHOCIT yTe-
IIICHUE U TMOKOH, U 3TO TOXke (HUKCHUPYET IJia3, KOTO-
PBIil TOCTOSIHHO HaXOIUTCS B TOMCKE 0€30MacHOCTH
Bo BHemHeM mupe: A statue of Apollo doesn't bite,
nor will Carpaccio's poodle [3, c. 78].

FOPO,I[ MOXKET IponaaaTtb M3 IOJA 3pCHUA BO
BpEMs TyMaHa, KOTOpBIﬁ TAKKC KOHLCITYAJIN3UPOBAH
06pa3aMH MNPOCTPAHCTBA: CTCPTHIC 31AaHHA, MOCTBHI,
KOJIOHHA/ibl, BEIBEPHYTBHIC HAN3HAHKY aH(I)I/IJ'Ia,I[LI, OKYy-
TaHHBIM moaknagkod ropoxa. Takas Beneuus cumso-
JIMYCCKU OCMBICIICHA KaK yTpaTuBIlasl 3pUMOCTb, OHa
o0y KaaeT yesioBeka (0COOCHHO OJMHOKOI0) K caMo-
3a0BEHUI0 M TPUYACTHOCTH K HE3PHMOCTH ropoja
(sharing its invisibility): ... a time for self-oblivion,
induced by a city that has ceased to be seen [3, c. 46].

YacTh MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB MTOCTUTAOT-
Cs 3pC€HUEM B COYCTAaHUU C 00OHSHHEM. DTUM CHUHTE-
30M KOHICHOTYAJIM3HUPYCTCA IICpBasg BCTpEHa IIO3Ta C
ropomom: Staring down clock faces and timetables;
scrutinizing varicose marble under your feet; inhaling
ammonia [3, c. 7].

Ot YYBCTBCHHBIC BIICUATIICHUA OT IPOCTPAHCT-
Ba COUYCTAIOTCA TaKXKE C 3alaxoM MEP3JIbIX BOJOPOC-
neit (the smell of freezing seaweed), koTopstiii mpuBo-
JIT aBTOpa B COCTOsiHME mojHOTO cuacThs (@ feeling
of utter happiness), Gyaydu acCOIMUPOBAHHBIM C Me-
CTOM JIETCTBA, ¢ banTuiickum mopem:

No doubt the attraction toward that smell should
have been attributed to a childhood spent by the Baltic
[3,c.9].

3anax akTyalnu3UpyeTcsl PSAAOM IMpsMBIX U MeTa-
¢dopuyeckux HomuHarwmii: a scent, a smell, a stench,
aviolation of oxygen balance, a molecular affair.
KOHTCKCTyaJ’ILHLIe CBS3U COJIMKAIOT €0 C KOHIICIITa-
MU CYACThsl W CBOOOJIBI: 3amax MPUHOCUT CYACTHE,
Korja B IPOCTPAHCTBE YYBCTBYIOTCA BBINNYIIICHHBIC Ha
cBobGoay cBou cobctBennsie 3amaxu (the elements of
your own composition being free [3, 9]: Tak maxia
Beneuus Bo BpeMsi IEPBOi BCTPEUH € HEM.

3amax MOKeT ACJIaTb HNPOCTPAHCTBO HEBBLIHOCHU-
MbIM. Takoit Benenus cranoButcs ans M. Bpoackoro
B JKapKOC BpEMs rojia, Koraa npoCcTpaHCTBO HAIOJIHC-
HO 3a11axamMu HéTa U1 BBIXJIOITHBIX I'a30B:

| take heat very poorly; the unmitigated emissions
of hydrocarbons and armpits still worse [3, c. 21].

OTOT mpUMEp WUIIOCTPUPYET OTKPBITOCTH KOH-
LHENTyaJFHOW MOAENH U ee Mu(y3HbIC OTHOLICHHS C
MOJIETIBIO «TOPOJ B OMpesesieHHOe BpeMsi roga». Ha
(oHe omMcaHUsI BPEMEH rojia B 3CCE TAKXKE aKTyalH-
3MPOBAHO ONPENEICHHOE YHUCIO IMPOCTPAHCTBEHHBIX
o0pa3oB. B 3TOoii Monmenu ommcaHUs Tropoja HECo-
MHEHHOE IMPEUMYILECTBO NPUHAMIICIKHUT 3UME — «ab-
CTPaKTHOMY ce30HY» (abstract season), cHocCOOHOMY
BBICBETHTh HCTHHHYIO KPacoTy MpOCTpaHcTBa: beauty
at low temperatures is beauty [3, c. 21].

VIMeHHO 3MMOM, KOrzja BCE BOKpPYI CTaHOBUTCS
6onee TtBepaeiM (harder) m skectkum (more stark),
MOXHO VBHAETH peanbHyto Anpuatuky (more real
than at any other).

O06pa3 3umuell Benenuu Bkirouaetr B cebs cre-
JYIOIIUE MPOCTPAHCTBEHHBIE OOBEKTHI:

— monuble naBku Beneruu (Venetian boutiques),

— 3BOH BeHEIMaHCKUX KoyokoyoB (chiming of its
innumerable Bells),

— ¢ponron nepksu Can-3akkapua (San Zacca-
ria's frontone),

— 6asunuky Can-J[xopmko (San Giorgio),

— p=66 naryssi (laguna’s lapping ripples),

— konouHajpl ITamamno dykane (colonnades of
the Palazzo Ducale),

— OLIMHKOBaHHBIE KyroJia (zinc-covered cupolas),

— GapouHbie U rotTHyeckue ¢acamst (Barogue and
Gothic facades).

HeO6XO}II/IMO OTMETUTH YaCTOTHOCTb KOHTCKCTY-
QIBHBIX CONMKEHUI KOHIIETITOB 3peHHs U 3UMBI. Tak,
OOJIBIIMHCTBO W3 TIPEICTABJICHHBIX BBIIIC CUTHATYP
n300pakeHBI B OTOJIECKAaX 3WMHETO cBera (winter
light). 3to cBet [dxopmxone win bemmwau, neiap Ko-
TOPOro — cjenarTh npeamer BuauMbiM (10 reach an
object and make it, big or small, visible [3, c. 61]),
VBEIIMYNTh Pa3pelarolyl0 CIIOCOOHOCTh TIJaza |
3payuka J0 MHKPOCKOIHYECKOI TOUHOCTH M PE3KOCTH
(the extraordinary property of enhancing your eye's
power of resolution to the point of microscopic preci-
sion — the pupil [3, c. 59]).

3UMHHUI CBET aKLEHTHPYET MeJbyuaililiue aAeTann
TOPOJICKOr0 IMPOCTPAHCTBA, MAJICHBKHUE CTATyd U YK-
palIeHus 3JaHAH B BUJE TyIOBHII MU(POIOTHIECKOTO
XapakTepa: ¢ TOJIOBOW JIbBa M TYJOBHUIIEM Jeib(uHa
(a little monster, with the head of a lion and the body
of a dolphin), apakoHsl, ropryJbu, BACUIHCKH, CHUH-
KCBI C KEHCKOH IpyIplo, KpbIIaThle JbBHI, 1epOepHl,
MHHOTaBpbI, KeHTaBpbl, xuMmepbl (dragons, gargoyles,
basilisks, female-breasted sphinxes, winged lions,
Cerberuses, Minotaurs, centaurs, chimeras [3, c. 61]).
Oco0eHHO 3HAYUMBI B 3TOM IPOCTPAHCTBE XEPYBHMEI
(cherubs), urco KOTOPBIX OTPOMHO U CITOCOOHO JTaKe
MPEBBICKTH YHUCIO TOPOACKUX skuteseil (they might
outnumber the natives [3, c. 62]).

OOmime 5TUX CBEPXBECTECTBEHHBIX CYIIECTB
nIpeBpamaer ynunsl Benennu B 1aOMpUHTEI, TIeperuie-
TeHUs1 cBeTa U TeMHOTH. Ocoboe MecTo B Hapy>KHO-
CTH TOpoja 3aHMMArOT 00pa3bl JILBOB (BKItOYasi JIbBa
Cesitoro Mapka), UMEIOIMe CHMBOJIMYECKOE 3Haue-
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HHUE CBETAa, KOTOPHIC PAasTOHIIOT 3UMHHE CyMepKH: In
winter, they brighten one's dusk [3, ¢. 67].

BaxHpIM MOAyCOM pemnpe3eHTalllnd TOPOJCKOTO
MPOCTPAHCTBA SBIACTCS KOHIENTyaJllbHAs MOIEIh
«TOpPOJ KakK peTpoCcHeKUHs», KOTOpas OOBEIUHSICT
oTIpeNieNIeHHbIE JIOKAINH, CBSI3aHHBIE C TIEPeKMBAHMUS-
MH U COOBITHSMH JKH3HU 1103TA!

— IInomane Can-Mapko — BocrioMuHaHus 0 (o-
Torpaduu ¢ U300pakeHUEM IUIOMAIH B )KypHaie Life.

— IMananno Jlykane — nerckue BOCIIOMUHAHUS O
NPUHECEHHOM MaTepbi0 M03Ta To0esieHe C BBIIUTON
JIOCTOIIPUMEYATEIEHOCTHIO.

— ®onmamenra nemna ApceHane (HabepekHas
Yy BEHEIIHAHCKOTO ApceHalla) — BOCIIOMHHAHHS O
BCTpEYE CTHIIETCKOTO BOCHHOTO KOpalis, MIBapTO-
BaBIIETOCSA Yy HaOEpe)KHOW. DTO BOCHOMHUHAHHE —
€AMHCTBCHHAS B dCCE aJUTIO3UA Ha BOCTOK, CHMBOIIOM
KOTOPOTO BBICTYMAeT MOX0XHW B mpodmib Ha Cram-
oyn kpyusubiit naitaep (Istanbul in profile) ¢ moxo-
KUMH Ha MEHApeThl Mautamu (momentarily turning to
minarets) [3, c. 68].

— I'octunnna «Jlonnon» u ynuna Camtote CecTb-
epe — BOCIIOMHHaHU 0 BcTpeue B 1977 roay ¢ Onbroit
Panx, nonpyroit nokoiinoro 23psl Ilaynna. Brneuar-
JICHHUSI OT 3TOW BCTPEUH IEpeJaHbl CHMBOJHMKOH TPO-
CTpaHCTBEHHBIX 00pa3zoB. Tak, agpec MpoKUBaHUSL
ONBr TOAYEPKHUBACT €€ «UYXKECTH», H30JHPOBAH-
HOCTB OT MeCTHOTO HaceneHus (the part of town with
the greatest, to my knowledge, a percentage of fo-
reigners in it [3, c. 54]); crosiuuii Ha MOy TOCTHHOU
OrocT ymepmiero mosTa HaBeBaeT ckyky (the grip of
boredom [3, c. 54]). [Tocie 3ToM BCTpEYH MOIT OKA3HI-
BaeTcsi Ha HabGepexxHoil HencueanMbIX.

— Habepexnas neucuenumsix (ur. Fondamenta
degli incurabili) — 3HakoBas curHatypa BEHEIHAHCKO-
TO TPOCTpaHCTBAa. BriHeceHHas B HAa3BaHUC UTAJIbsH-
CKOM BEpCHH 3cce, 3Ta HOMHHAIUSA HE SBISIETCS pe-
ANBHOW: Ha caMoM Jele 3To HabepexHas J[3arTepe.
«HencuemumeiM» (incurabili) mMeHOBaJics OJIUH W3
KBapTajoB BeHerww, e HAXOIWICS TOCIUTANb IS
cMepTenbHO 0oNbHBIX. OOBeAnHAS 1Ba TOMOHUMA, M.
Bponckuii co3gaer oOpa3Hyr0 HOMUHAIMIO BEHEIIMAH-
CKOT'0 TIPOCTPAHCTBA, UMEET IIUPOKOE CUMBOJIMUECKOE
3Ha4deHne. Tak, B pa3mbIinieHusx o0 stom FO. Jlen-
ckuil numier: «Tak BOT moyeMy OH MpeAroyes Ha-
3BaTh 3T0 MectTo ,,Habepexxnoit Hencrenumerx: oHO
CJIMIIKOM HAIIOMHMHAJIO €My POJHOI TOpoJ, M3 KOTO-
poro oH ObUI M3rHaH, B KOTOPBI €My HE CYyXJIEHO
OBUTO BO3BPATUTHCS NPH KU3HH... OH JIIOOMIT AapHUTh
,,Ha0epexHy0“ ¢ HEM3MEHHOW HaIIMHChIO ,,OT Hewc-
nemumoro Hocuda“s’.

— LepkoBb, rae kpectunn AHToHHO BuBanbam —
HIYTIMBasl JUTIO3UsI Ha «OOLIHOCTBY IMO3Ta U KOMIIO-
3UTOpa 4Yepe3 aKIEHTHPOBAHHE PBDKHMHBI MX BOJIOC;
BocroMuHaHue o Berpede Onbru Papk ¢ KOMIIO3UTO-
pom CTpaBHHCKHM BO BpeMsi Hezleau BuBaibau.

! Jemncknit 10. «HaGepexnas Hencuenmumsix» Haro-
muHana bponckomy o Jlenunrpage. Poccuiickas rasera
ot 16.02.2014. https://rg.ru/2014/02/17/naberejnaya.html

— ®onmamenta Hyoma, mepkoBs Can-Muxkerre,
3maHue 0oNbHMIIBI JIkoBaHHH U I1aoyio — BocrmoMuHa-
HHUE 00 obOezne (kapeHas ppida M MONOYTBUIKM BHHA) U
qyBCTBE abCONIOTHOTO, «KOIMaubero» cyacthbs: | sud-
denly felt: | am a cat. A cat that has just had fish. |
was absolutely, animally happy [3, c. 75].

— IlepxoBpr @®aBa — BOCIHOMHHAHHUS O XOJOJE
KBapTHUPBI, KOTOPYIO MO3T U €ro COpaTHUIA CHUMAIHU
HEJAJIEKO OT 3TOM LIEPKBU B OUEPEIHON 3UMHUU IIPU-
€3]] B TopoJ. DTOT XOJOJA KOHIENTYaTHU3UPyeTCs Kak
aHTapKTHuYeckuil (antarctic), momspuslit (polar), Bce-
norjomaromui 1 abcomoTHsld (everything emanates
cold [3, c. 85]), moxoxuii Ha ax (Hell is the Arctic [3,
c. 86]). CumBOIOM XOJOAa B 3TOM KOHTEKCTE IIpej-
craBieH naMatHuk ®@panuecko KBepunu B cagax Be-
HenraHCcKoi OmeHHane (JKapauHbo) — 10 aHaJOTHH C
3aKyTaHHOM Iepes CHoOM copaTHuioil moara (With the
scarf around her neck and head she looked like Fran-
cesco Querini on that statue in the Giardini [3, c. 86]).

— BenenunaHckuil nmajanguo — 3Ta peTpOCHeKUUs
IpeJcTaBisieT Haubojee MOJTHOE OMHCAaHHE BHYTPEH-
HEro MPOCTPaHCTBA Malallllo, «BEHELMAHCKOE CBATAs
caTeix» (@ Venetian inner sanctum). Cam manamio
KOHIlenTyanu3upyercst kak sabupunt (beyond-the-
amalgam labyrinth) ¢ mmmHHBIME, IUIOXO OCBEIIECH-
ueiMu Tanepesimu (long, poorly lit gallery), anduna-
JTAMHF, KaXYIIAMUCS YKACHOH M BSI3KOW OCCKOHEUHO-
croto (like a vicious, viscous infinity), gnuaHo# depe-
JOW  MyCTHIX  KOMHAT. [lepememenne 1o
TOPU30HTAJIBHON CHHUpANK Majanll0o CHMBOJIH3HPYET
yObIBaHHME YeJIOBEKa, BIUIOTH /10 €ro IOJHOTO HCYe3-
HOBEHHUS M3 MHOTOYMCJICHHBIX 3€pKajl IPOCTPaHCTBA
(disappearance, nonexistence, subtraction, pitch-black
nothing).

— Jlaryna, CaH-Mukene (OCTpOB MEpTBBIX),
Kannapemxo, nepkoBb ManonHa-nens-OpTo — BOC-
MOMUHAHUE O TMPOTYJIKE Ha TOHIOJIE MO 3TOMY Map-
mpyTy. ONBIT CKOJBKEHHUS MO0 BOAE CEMHOTHUYCCKH
OCMBICIICH KaK YYBCTBCHHOE OCS3aTEIIbEHOE TEepPEeKH-
BaHUE, IIOX0Kee Ha MPUKOCHOBEHHUE K KOXE JIFOOUMO-
'O YeIoBeKa.

— Orens Bauer Grunwald, uepkoss Can-Mowuse,
wiomaabs Can-Mapko, kade «DiopuaH» — BOCIIOMH-
HaHus WM. bpojackuM o nporynke 1o neHrpy Benenuun
mocie KartaHus Ha roHpoie. OxyteiBatommii CaH-
Mapko TymMaH BBI3BJI K JKU3HHU aJUTIO3HMIO HA TOCIEH-
Hue crpoku moamel Y.X. Onena (Silently and very
fast) u BocmomMuHaHus 0 BcTpeue ¢ HUM Bo «Dropua-
He». DJTa BCTpeda pPacKpbIBAeTCS B NPOH3UTEIHLHOM
CHMBOJIMYECKOM KOHTEKCTE JIIOOBU M NpENaTeslbCTBa,
YIIBIOKH U CIIE3BI.

BrlmenepeuncieHHble CUTHATYPBI, PENpPe3eHTH-
POBaHHBIE B PaMKax KOHIIETITYyaJbHOI MOJIENN peTpo-
CHEKINH, MPEICTABIAIOT co00 KOHKpPETHBIE, Hanbo-
Jiee M3BECTHBIE 0OBEKTHl BEHEIIMAHCKOTO MPOCTPAHCT-
Ba. CHMBOJIMYECKOE OCMBICICHHE IIOTPYXaeT HX B
aBTOOHOTpaduueckuil KoHTekcT Xu3Hu U. bpoackoro
U CBS3BIBAET C KIIOueBbIMH (uiocodemamu scce:
BpeMsi, JTI000Bb, KpacoTa, BoJa.
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Tomb6epz O.B.

reonoamuka npocmpaHcmea:

BeHeyusi e aHa2n0s13bI14HOU acceucmuke U. Bpodckozo

['eomosTryeckoii JTOMHMHAHTONH 53CCe SBISIETCS
KOHIIETITyaJbHAsI MOJENb «TOPOJ — 3TO BOAA». OTO
MOATBEPIKAACTCA OOJBIIMM YHCIIOM TEKCTOBBIX HO-
MMHAIUI BOJBI, IIHUPOTOM KOHTEKCTyaJIbHBIX CBA3EH,
T y3HBIMH OTHOIICHUSIMU 3TOW MOJIENTM CO BCEMH
MOACISIMU PEIIPE3CHTALlMU NPOCTPAHCTBA, YaCTOTHO-
CThIO «BOAHOT'0» KOJa Hpu MeTa(l)OpI/BaIII/II/I B 3CC€C,
YHUCJIIOM CHMBOJIMYCCKHUX I/IHTepHpeTaHI/Iﬁ W 3HAYCHUMN
BOJBI B TCKCTC. Anrnosseranoe HasBanue scce «Wa-
termark» Takke akTyalM3MpyeT 3HAYUMOCTH BOJIBI
B 3TOM I'OpOZE.

Bonma ¢opmupyer oOmmMK BEHEHAHCKOTO IIPO-
CTpPaHCTBAa W OOWTAIOMIMX B 3TOM IMPOCTPAHCTBE JIO-
nei.

beckoHeyHOCTh BOJBI TTApaOKCANTBHBIM 00pazoM
OTPaHUYUBACT JIMYHOC MPOCTPAHCTBO YCJIIOBCKA B I'0-
poxe (one's territorial imperative); B aToii TecHOTE
OCHOBOW TOPOJICKOH INIAHUPOBKH CTAHOBSITCS OECKO-
HCYHBIC, KaK BOAA, NNEPECYAbl U KPUBOTOJIKH:

Yet insinuation as a principle of city planning ...
is better than any modern grid and in tune with the
local canals, taking their cue from water, which, like
the chatter behind you, never ends [3, c. 38].

Bona 06OCTp$I6T BCC YYBCTBA YCJIOBCKA B MOCTHU-
JKCHHUU U OCMBICIICHHUU IIPOCTPAHCTBA: yOU never get
absentminded, sharpens your wits [3, ¢. 36].

Boma otpaxkaer u myOimpyeT ropojn, €ro apxu-
TEKTYpY, Kpacory:

Water equals time and provides beauty with its
double [3, c. 96].

IToBepxHocth Boasl oTpaxaer yx boxuit — tak
BOJla CTAaHOBHTCsI cuMBosioM Bpemenu (the image of
time):

I always thought that if the Spirit of God moved
upon the face of the water, the water was bound to
reflect it [3, c. 34].

Bona coxpanser oTpaxkeHHus nojeil B oOpase
ropozia U TeM caMbiM (hOpMHUpYET OOJIMK ropoja B
oynymem (beautifies the future; improves the future).

IIepe3 CIIOCOOHOCTh OoTpaXaTb BOJla CBfA3aHa C
MO0OBBI0O — pa3 OTPa3HWBIINChL B BoJax Beneruw,
BIIOOJIEHHBIE B JTOT ropod MyTCHICCTBCHHUKU BO3-
Bpamratotcs B Hero: an affair between a reflection and
its objects; a returning traveler... [3, c. 89].

Kax BUAHO U3 NPUMEPOB, KIHKOYCBLIC (1)I/IJ'IOCO-
(1)€MI)I 3CCE€ OCMEBICIIEHEI B TECHOM CBS3H C BO}IOI71,
B pe3yJibTaTC YEro q)OpMI/Ip}IIOTCH KOHIICTITYaJIbHbIC
KJIaCTEPbI, XapaKTECPU3YIOLIUEC CHMBOJIMYECKUNA O0IUK
Benenun: Boma — bor / Jlyx Boxwuii; Boma — Bpems;
BOJla — JBMKEHHE; BOJAa — KpacoTa; BoAa — JOOOBb.
Tak, B paMKax Kjactepa 6oda — épems PacKphIBaeTCs
KpacoTa BCHECIIMAHCKUX q)acaIIOBZ

The upright lace of Venetian facades is the best
line time-alias-water has left on terra firma anywhere
[3, c. 35].

MakpoKOHIENT BOABl OOBETUHSCT P CBSI3aH-
HBIX C BOHOﬁ KOHICIITOB, KOTOPBIC TAKIKE ABJIAIOTCA
OCHOBOM HOMHWHAIlUM BCHCIHUAHCKOTO MNPOCTPAHCT-
Ba. Hpemne BCEro 5TO KOHLCIT pr6bI — TpollaMHu
«pBIOHOTO» KONa pemnpe3eHTHpoBaH oOMMK Bene-

uuu: two grilled fish, an octopus, a quadropus,
sharks, orata (ut. 30moras peiOka), lobster claws,
the body of a dolphin, eels, ichthyosaur, old chor-
dates.

Bonnslii pacTUTEnbHBIH MUpP IIPEICTaBICH IIpe-
HUMYIIECTBEHHO BojopocisiMu  (Seaweed), KkoTopwie
CHMBOJIM3UPYIOT TECHOTY W 3aIlyTaHHOCTb BEHELUaH-
CKOTro TpocTpaHcTBa (Scarcity of space):

A mesh caught in frozen seaweed might be a better
metaphor. Because of the scarcity of space, people exist
here in cellular proximity to one another [3, ¢. 32].

Hamnbonee gacTeiM ompeneieHHeM BOIOPOCTICH B
TEKCTE 3cce ABNseTcs anuTeT frozen (3amep3iiuii), 4To
WLTIOCTpUpYeT TU(Qy3HbIE OTHOLIEHUSI MEXIY TPEMS
YaCTOTHBIMHU MOACTIAMU, PCHPE3CHTUPYIOLMIUMU TIPO-
CTPAHCTBO: BOJia — OpTaHbl YYBCTB (3amax) — BpeMs
roja (3uMa). B aToif KoHIenTyanpHON Tpuane Bene-
nus HanomuHaeT M. Bponckomy ero ponHoit CaHKT-
[erepOypr.

3akJ/0ueHue

Wzyuenne Berenmu mocpeacTBOM KOHIICTITYalIhb-
HO-HappaTUBHOTO aHali3a CIIOCOOCTBYET, Ha Haml
B3I, KOMIICKCHOMY TIPEICTABICHHUIO MPOCTPAHCT-
BEHHBIX OOBEKTOB TOpOJa B TECHOW CBS3H C CIOXKET-
HBIMHM JIMHUSIMH 3cce€. DTO TO3BOJISET BBIACIUTH MO-
JIed, B paMKax KOTOPBIX MPOUCXOAHUT OCMBICICHUE
TeX WM WHBIX CUTHATyp ropojaa, 000CHOBAaTh UX BHI-
0op B TOW WM MHOW TOYKE ITOBECTBOBAHHMS, OMpeEe-
JIUTh WX TEKCTOBYIO (YHKIUIO M CHMBOJIMYCCKHIA
cMbIct. TeM caMbiM OOBEKTHI TOPOAa OKAa3BIBAIOTCS
BIIMCAHHBIMA B WHAWBUAYAJTbHO-aBTOPCKUH, HAIHO-
HATBHBIA ¥ OOIIEKYIBTYPHBIA KOHTEKCT.

IeomosTueckuit 06pa3 Benenuu penpeseHTH-
pOBaH B KOHIICNTYaJbHBIX MOJEISAX «TOPOJX B OC-
MBICIICHIUN OpPTaHaMH YYBCTB», «TOPOJ B OIpere-
JICHHOE BPEMS T0fa», «ropoJi KaK PEeTPOCHEKITUY,
«TOpoJ Kak BoJiay. Bce 9TH MoJienu CBSI3aHBI MEXIY
co0oii audGy3HBIMU OTHOUICHUSIMH MOCPEACTBOM
0o0IMMX KOHIIENTOB, WX CEMAaHTUYECKUX TpaHel,
TEKCTOBBIX aCCOIIMATUBHBIX cBsA3el. Hawmbonbiiee
quciio 00BEeKTOB BeHenuu penpe3eHTHPOBAHO Kak
YBUJEHHOE TJa30M, B paMKaX 3TOH MOJEIH IIpO-
CTpaHCTBO BeHenuun MakCHUMaibHO AEeTalIU3HpPOBa-
HO, BIUIOTh J0 MEJIbYalINX 3JEMEHTOB apXUTEKTY-
pbl ropoaa. M3 Bcex BpeMeH roja TOJIBKO 3UMa MO-
J)K€T NOAYEPKHYTh HCTHHHYIO KpacoTy Beneuuu:
Oyrarojapsi 3MMHEMY CBETY MOXHO PasTIsiJeTh BCE
MHU(PUUYECKHE CYIIECTBA, KOTOPHIMU HAMOJIHEHO TO-
POICKOE MPOCTPAHCTBO. MHOTOYHMCIIEHHBIE BCTPEYH
C TOPOJOM KOHIIENTYaJU3UPOBAHBI KaK PETPOCIEK-
unu Ha (OHE 3HAYMMBIX, HanboJiee HM3BECTHBIX B
MHPOBOH KyJIbType 0OBEKTOB BEHEIIMAHCKOTO IMPO-
ctpanctBa: miowmans Can-Mapko, [Manauno Jyka-
ne, donpamenrta pgemna Apcenane, donnameHra
HyoBa, uepkoBr Can-Muxkene, uepkospr CaH-
Mowuse, kade «Pnopuan». Kaxaplit u3 3Tux 00bek-
TOB BOBJICYEH B LIEMb KU3HEHHBIX BOCIIOMUHAHUN U
¢unocockux pasMBIILICHUH OTHOCHUTEIBHO TIIaB-
HBIX TEM 3cce.
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OTH TeMBl TPEACTAIOT B TECHOH CBS3H C IIPO-
CTpaHCTBOM BeHermm BO BCeX KOHIENITYyallbHBIX MO-
nemsix. Ho ux MakcumanbHasi KOHIIGHTPAIHS JOCTHTa-
eTCsI TIPA Pa3BEPTHIBAHIH MOJIEIIH «TOPOJA KaK BOIa»:
BOJIa, SIBILIACH JOMHUHAHTOW TEOMO3THUECKOro oOpasza
Benemn, MomenupyeT M OmpeneNnseT OCHOBHEBIE Te-
MaTHYECKHE KOHIICNTHI 3cce, 00pa3ys ero HappaThB-
HBIN KapKac «BOJa — KpacoTa — BpeMs — JIIOOOBbY.

B xone mccnenoBannst OblTa BBISIBICHA CIEAYOIIAst 3a-
KOHOMEPHOCTb: KOHCTPYKTHBHBIH METATeKCT, KaK Ipa-
BIJIO, XapaKTepeH Ul MPOM3BEICHHH, CO3JAHHBIX B
pycie scretuku peammsma (pomansl «/loxms B Ilapu-
xKe», «COBHETCTBO»), NECTPYKTHBHBIH METATEKCT HC-
TIOJIB3y€eTCsl B TIPOM3BECHISIX, 00IaaroNINX MpHU3HaKa-
MM TOCTMOJICPHUCTCKOM 3cTeTHKU (poMaHbl «KbICh»,
«S.N.U.F.F.»).
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